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CJI0BO KAK CUMYJIIKP:
CJIVIAN MPUATEIHLCKOTO OBPAIIIEHUSA CTAPHHA

Annomauyus. CTaThbs MOCBAIIEHA BBIABJICHUIO POJIH PYCCKOTO IPH-
ATeTBCKOTO obparmieHus cmapura. Vcemeqoramme ero ymorpeodse-
HUSA IPOBOIUJIOCH METOIOM KOPIIYCHOTO aHan3a (aHAJIM3 OCHOBHO-
T0, YCTHOIO W MapaJiIeJIbHOrO KOpIrycoB HarmoHaIbHOrO Kopiryca
PYCCKOTO SI3BIKA) M METOOOM COIIOCTABJIEHHS C KOHTPOJIBHBIM 00-
pasioM, OJIU3KUM TI0 PSIIY TapaMeTPOB IIPUITETBCKUM 00paTIeHM!-
eM cmapuk 6e3 CeMaHTUKHU BO3pacTa. BBISCHUIIOCH, UTO IPUATENIb-
CKOe ODpallleHue CmapuHa PeaKo BCTPEYAETCS B JKHBOM pa3roBOp-
HOH pevH, HO YCTOMYMBO (B TPETH KOHTEKCTOB B OCHOBHOM KOPILY-
ce HKP{) ymorpebiisieTcss B pycckoil XyI0sxecTBEHHOMN JIUTEpaType,
OIMCHIBAIOIIEH 3arPaHUYHYIO KHU3Hb, B (DAHTACTUYECKON JINTEPaTYy-
pe u p. B peun stmrepaTypHBIX mepCcOHAMKEH, TOBOPAIINX HA YCIIOB-
HOM WHOCTPAHHOM SI3BIKE, 3TO CJIOBO ABJISIETCS KOIIHEH HeCyIIeCTBY-
o1ero opuruHaiaa. Ha BosHMKHOBeHME TAKOM POJIH, II0-BUIUMOMY,
TOBJIMSAJIO MCIIOJIb30BAHME CJI0BA KAK KAJbKM aHAJOTHYHBIX T'aJl-
JIUITA3MOB ¥ aHIJIMIIM3MOB: Mon vieux ‘crapuHa, apy:xuine’ (OyKs.
«MOH cTapur»), old man (OyKB. «CTAPHUK») U IpP., HAYXHAS C IIEPEBO-
noB Bepamsxe, Jxera Jlonmona u ap., 94TO IPHUIAIIO CJIOBY KOHHOTA-
UM «3aTPAHUYHOCTI». B cTaThe TaKiKe OCBEIAeTCS dBOJIIOIUSA 00-
pamenua cmapurna (8 HKPA ¢ korma 1820-x rogos kak odparieHrme
K IOJKUJIOMY 4YeJIOBEKY IIPOCTOTO 3BAHMUS), KOTOpas Morja o0ycJio-
BUTH BBIOOP MMEHHO 3TOTO CJIOBA JJIA KAJLKHUPOBAHUS O00pAIeHUMA
THUIIA MOon vieuXx. B IMMUpPOKOM CMEBICIIE MCCIIeOBAHKE IEMOHCTPUPYET
MPUHITATTAATIHEHYI0 BO3MOKHOCTE DOPMHUPOBAHUS Y SISBIKOBOTO CPE]I-
CTBA POJIM KOIIMU HECYIIECTBYIOIIET0 OPUTHHAJA, T. €. CUMYJITKPa
o Bompuitapy.

Knrouesnvie cnoea: pycckuii sSI3BIK, KOMMYHHUKAIIHA, PEUYEBOE II0-
BeJleHUe, 00paIeHus, pa3roBopHasa peyub, HalrmmoHa IbHBIN KOPITyC
PYCCKOTO SI3bIKA, KOPIIYCHOM aHaau3, JEKCUKA XyI0KeCTBEeHHOI JI1-
TepaTypsl, KJIUIIE, TIEPEeBOAbI, KaJbKa, KOHHOTAIINH, CUMYJISKD

Bnazooaprocmu. VccaemoBanue BBIIOJHEHO 34 cyeT rpaHTa Poccuiickoro mayd-
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THE WORD AS SIMULACRUM:
THE CASE OF THE FRIENDLY FORM OF ADDRESS
STARINA ‘OLD MAN’

Abstract. The article is devoted to the role of the marker of “some-
one else’s life” in the Russian friendly form of address starina ‘old
man (without age semantics)’. The study of the use of the form of
address was carried out by the method of corpus analysis (analy-
sis of the main, oral and parallel corpora of the Russian National
Corpus) and by the method of comparison with a reference sample,
the Russian friendly form of address starik ‘old man, without age
semantics’, which is close in a number of parameters. It turned
out that the form starina is rarely found in live colloquial speech,
but often in Russian fiction describing life abroad, in fantastic lit-
erature, etc. (in a third of the contexts in the main corpus of the
RNC). In the dialogs of literary characters speaking an abstract
foreign language, this word is a copy of a nonexistent original. The
emergence of such a role, apparently, was influenced by the use of
the word as a loan translation (calque) of analogous Gallicisms and
anglicisms: mon vieux, old man and so on, starting with the trans-
lations of Beranger, Jack London, etc., which gave the word a con-
notation of “foreign”. The article also highlights the evolution of
the form starina (in the RNC since the late 1820s as an address to
an elderly person of low status), which could determine the choice
of this particular word for a loan translation like mon vieux. In a
broad sense, the study demonstrates the fundamental possibility of
a language unit playing the role of a copy of a non-existent original,
1. e. a simulacrum, according to Baudrillard.
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BBenenue

TS CO3IAaHMUS XyI0XKECTBEHHOTO 00pa3a MHpa, Ty»KOTO IS YATATEIsT, — KOH-
KPETHOW CTpaHBI, «3arpaHUIlBl BOOOIIE», ycinoBHOTO BocToka minn 3amana,
HCTOPHUYCCKOM AIOXH, HHOIIAHETHOM JKU3HU U IIP. — B TON WJIM MHOM JINTE-
parypHOW TpaJIUIIUU HEPEAKO MCIONB3YIOTCS HAOOPHI ONPENEICHHBIX S3BIKOBBIX,
MIPEXKIE BCETO JICKCHYESCKUX CPEICTB (HOMUHAIMA KOHKPETHBIX 00BEKTOB, 3K30TH3-
MOB, BapBapu3MOB M T. 1.). Hanmmumne Takux HaOOpOB OTpa)kaercsi, B YaCTHOCTH,
B MAPOAUSX; TAK, aBTOPBI CATUPUIECKOTO poMaHa «30510Toil TeneHok» (1931) Unbs
Unbd u EBrennii [leTpoB ¢ moMoIipto cioBapuka « A3MaTCKHii OpHAMEHT» OCMEH-
BalOT KJIMIIMPOBaHHBIE onucaHus BocToka B coBeTckoit muteparype 1920-x romnos.

Bosiee yroHueHHON METKON MHON peasbHOCTU CIY)KUT OOHapy:KEHHOE JIMHT-
BucToM MpuHoi JICBOHTHHOM HCIIONB30BAaHUE CIIOBA 8eYepPUHKA B PYCCKOM SI3BI-
ke B 1970-1980-¢ rompl, Korma OHO MOIVIO 0003HaUaTh HE COBPEMEHHOE COOBITHE,
a JINIIb COOBITHE, OTHOCAIIEECS K MPOILIOMY, K HHOCTPaHHOMU >KU3HH, FIIH IEPEBO-
IUTH HEKOTOPBIE CIIOBA EBPOIICHCKUX SI3BIKOB: «...HAJ0 OBLIO KaK-TO IEPEBOIHUTH
cioBa party u soirée <...» EcTb OyKBaJbHBIN MEpeBOJl — XOPOIIee PyCCKOe CIOBO
seuepunka <...» Ero u cTaiam Ucroas30BaTh.

Bor, ckaxeMm, u3 nepesoga “Kpecrnoro orua” Mapuo IIbro30: “Yerepo mto-
Jei — Kpynbe, OaHKOMET, UX MMOMOITHUK U O(HUIIMAHTKA B THIIMYHOM JUISI HOYHOTO
KiTy0a MaThe — rOTOBUJIM BCE HEOOXOAMMOE [Tl YaCTHOU geuepurnxu’y [JIeBoHTH-
Ha 2021: 68-69].

B xone Hamiero uccinenoBaHus pyCCKUX MPUATENBCKUX oOpalleHuil oOHapyxe-
Ha MOXO’Kas, HO Oosiee yHUBEpcalbHas POJb AJIeMEHTa WHON PEaNbHOCTH Y CIIOBa
cmapuna Kak HeopMaTsHOTO 00paIieH s K IPUATETIo 0e3 CEMaHTHKH BO3pacTa.

B pabote [Dydaera 2020] ¢ nomoniso HanmoHamsHOT0 KOpITyca pyccKoro s3bl-
ka (HKPS) amanusupyercs mocTerneHHOe BO3HUKHOBEHUE Y CIIOBA CHAPUHA BO3-
MOYKHOCTH CIIY’KUTh Takoro pona obpamenuneM. Cyns mo HKPS, BooOmie BriepBbie
cmapuHa XKaK OIyIIEBICHHOE MOSBISIETCS B XYI0)KECTBCHHON JIUTEpaType B KOHIIE
1820-x romoB (BO3MOXHO, OoJiee paHHEe yIOTPeOICHNE HE OTPAXKEHO B JOCTYIIHBIX
TEKCTax; 10 KpaiHel Mepe JacKaTeIbHOE POU3BOIHOE CrnapunyuKa 3ahuKCUpo-
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BaHo B HKPA eme B XVIII B., Hanpumep, B 6acae M. H. MypasseBa «bbut-sxuin
MYXHK», 1773).

B nuTepaTypHBIX HCTOYHMKAX OOpaIlleHHE HCXOAHO YNOTPEOseTcs B aapec
MOXUJIOTO YeJIOBEKa MPOCTOTO 3BAHUS: MPU Mepefade HApOAHOU pedn — Kak yBa-
KUTETbHOE; NPU Tiepeiadye PEIUIMKHM BBIIISCTOALIETO JIMLA B aAPeC HUKECTOsIe-
ro (U3BO3UMKa U T. I.) — Kak rpy0o-aMmunbsapHoe. 3areM oOpalleHne HaunHaeT
YHOTPEOIATECS U IPH U300paKEHUH KOMMYHHUKAIIMM 00pa30BaHHBIX JIOAEH — Kak
rpy0oBaTo-(paMIIbIPHOES WIH WHTUMHO-IPYKECKOE, C COXPAaHECHHEM CEMAaHTHUKU
BO3pacTa.

Be3 cemaHTHKH BO3pacTa B pycCKOM (HETIEPEBOIHOM ) TEKCTE, B PEUH TOBOPSIIIHX
no-pyccku B HKPA cmapuna BnepBbie BcTpedaeTcs B pOMaHTHYECKOW U (haHTaCTH-
gyeckoi moBectr C. JI. Mctucnasckoro «Kpsima mupa» (1905) B KoMMyHHKaImMn
MpUATEIEH, CTYIEHTOB-UCCIeN0BaTeNel. 31eCh AUHNLIA Y/KE HE UMEET HE TOJIBKO
CEMaHTHKH MOXXUJIOTO BO3PACTa, HO U KOHHOTAaUi CHUCXOIUTEIBHOCTH, TpyOoBa-
TOCTH, OOJee HU3KOTO CTaTyca ajpecara, U sIBISeTCs TeM He(hopMaIbHBIM JIUTEpa-
TypHBIM 0OpallieHHeM K MPUATENI0, KAKUM MBI €r0 BUJIUM, HallpUMeEp, B PeUH mep-
COHa)KEH COBETCKOH XYI0KECTBEHHON JIUTEpaTyphl, 0COOEHHO OTTENENbHOM U MHO-
CTOTTETIENbHOM, IJIe OHO YYacTBYET B CO3JJaHUU XapaKTEpPHOTo o0pasa cAep KaHHOM
MYKCKOH JIPYKOBI.

Ynorpebaenne B JOKYMeHTAIbHBIX HCTOUHHKAX.
«KoHTpoabHbIi 00pa3eny: odpameHue crmapux

ITpu aHanmu3e KOHTEKCTOB OOpaIIeHUs] OOHAPYKUIIOCh, YTO B Mepefade HacTo-
sIeil pa3roBOpHON pedr MeMyapamM, MUCbMaMU U IPOYUMH JOKYMEHTaJIbHBIMHU
TEKCTaMH OOpallleHHe cmapuHa Kak NPUATENIbCKOE MPUCYTCTBYET MHHHUMAJbBHO.
OTO 3acTaBisieT COMHEBAThCA B €0 PACIPOCTPAHEHHOCTH B MOJUIMHHON Pa3roBop-
HOU peud, B pealibHO He(opMaabHOH KOMMYHHKAIIMH W MOOYXIAeT IPEIIIoo-
KHUTh 3HAYUMOCTH IUIS SKU3HH CIUHHIBI XYIO)KECTBEHHOTO (DYHKIIMOHHPOBAHHS,
T. €. 3HAYUMOCTb HCIOJIb30BAHUSA €€ B PEUU XYAOKECTBEHHBIX NEPCOHAXKEH Iis
IpUJIaHusl €l pa3rOBOPHOCTH.

UroOBl yTBEp)KAATh ATO HABEpHSKA, HEOOXOAMM KOHTPOJBHBIM oOpazer —
MYXCKOE TIPHUTENECKOE 00pallieHue, CX0XKee ¢ 00paIlleHueM CmapuHad, HO aKTUBHO
UCTIONB3YIONIeecs pH nepenade HeopManbHON peun peaabHbIX JIOACH MeMyapH-
CTaMH U aBTOPAMHU MPOUYUX TOKYMEHTAJIbHBIX HCTOYHUKOB. Takas eluHUIa UMeeT-
Csl: aHAJIOTUYHOE MYXCKO€ MpPUsTENIbcKOoe He(opManbHOe oOpalieHue crmapuk 6e3
ceMaHTUKHU Bo3pacTta (B 3ToM kauecTBe B HKPS ormeuaercs ¢ 1920-x ronos, cM.:
[Dydaesa 2020]). B coape Oxerosa — IlIBenoBoii 06€ eAUHUIIBI B 3TOH (PyHK-
UM TOJKYIOTCS MOJHOCTBIO OJMHAKOBO: Y JEKCEMBI Crapux BBIACISACTCS 3Hade-
Hue 5: «/pyxeckoe obOpamieHrue K npusaTesto (pasr.)», a cmapuHa TOJIKYeTCs Kak
«(pa3r.) To e, uro crapuk (B 1 u 5 3Had.), npeumy1l. B oOpawmeHun» [OxKeros,
IIBemora 2003: 762—763].

Obpamenne cmapux TOXE XapaKTEPHO IS COBETCKOH, 0COOCHHO OTTENENBHOM
U ITOCTOTTETIENEHON JINTEPaTyphl K MIMEET U JPYTHe CBOMCTBA, O0IIHE C 00paIieH -
eM crmapuHa.

Bo-niepBrIx, KomuecTBO BXoXkaAeHU 000mx oOpamenuii B HKPA comocrasu-
Mo: 279 nnst cmapuna n 312 aist cmapux. ITH 4UCiIa NOIY4YEHbl pyYHOU CEMAaHTU-
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geckoi BeIOOpKoi konTekctoB HKPS, tne cmapuna v cmapux purypupyiot B ponu
He(OpPMaABHBIX MPUATEIBCKUX O0pPAIIEHNH, C BEIOPAKOBKOH NMPOCTOPEUHBIX 00pa-
LIEHUH K TOXWIBIM U TIp.

Bo-Bropsix, o nanasiM HKPS My»xunHa— He ToIbKo afpecar 00oux oOpalieHu,
HO TIOYTH BCETJa U TOBOPSIIUIA, T. €. OHU HCIOB3YIOTCS B UUCTO MY’KCKOH KOMMYHH-
karun. B HKPSI HeT KOHTEKCTOB, Tj1e 00pallieHre crmapuk 1o OTHOIIIEHHIO K PHUSTEITIO
UCIONB30BaNa Obl XKeHIMHA. KOHTEKCTOB, I1ie TakiuM 00pa3oM >KEHIIHHA HCIOb3YET
obpamtenne cmapuna, B HKPS mums 2 (0,7%): B moBectr Auabr PyOrHo# 1982 T w3
u B 3cce Okcanbl YBapooii 2004 T. (omyOIMKOBaHHOM B JKypHae «/Jlammay).

B-TpeTpux, B 00enx BEIOOPKAX €CTh COYETAHMS C UMIIEPATHBAMHE OEePHCUCD, U3-
BUHU, NOCTYULALL:

(1) Iocnymai#i, cTapuHa, €CTh OAHO JIEJI0 HEOTIOKHOIO Xapak-
Tepa [Anexcanap 'opkuH, Anexcanapa Mapununa. [llecTukpbUTbIi
cepadum (1991)].

(2)ocnymraif, cTapuk, <...> THl HE MOXEIIb yeXarb. <...> Y Heé
3aboneBanue kposu [Cnasa Ca. Epa (2010)].

Bce 310 1103BOINISET CPABHUTH YACTOTHOCTE 000X O0OpAIeHHH B Iiepeiatic pedn
PpCaJIbHBIX JHOI[GI‘/‘I MEMYapuCTaMi U aBTOpaMU IMPOYUX JOKYMCHTAJIbHBIX NCTOYHH-
KOB.

U3 279 xonrexctoB HKPS, conepxamux cmapuna kak oOpaieHue 6e3 cemaH-
TUKU BO3pacTa, BCero 9 MOryT MpEeTEeH0BaTh Ha Nepesiady peanbHbIX KOMMYHUKA-
LU pealbHbIX JIOACH, IPUYEM JBa U3 HUX — MEPEAaHHas PYCCKUM SI3bIKOM peub
WHOCTPAHIIEB, HE OTpa)karomas yHOoTpeOIeHUs PyCCKOTO CII0Ba:

(3) — IlomHuuTe 11U BBI paccka3 u3 xm3Hn Kiemanco? — OOxoxas ox-
HaK/bl TPaHIICH, OH TOMIOLIET €33 K CTPENKY M, XJIOIMHYB €ro
no mieuy, cnpocuit: «Kak nema, ctapuna?» [A. B. EnsuanuHOB.
3anucu (1926-1934)].

CTAETCsI BCEro 7 KOHTEKCTOB, UK 2%, HalpuMep:
O 7 , 2%,

(4) Ps3aHOB OTKa3a1ICA, XOTS 5 TIBITAJICS €r0 yroBopuTh. — CTapuHa,
JIeTI0 TYT He B MOJIUTUKE U HE B TOM, YTO 5 XOUY BBINIAACTH MIHOKO
nopsAao4YHbIM. .. [EBrenunit EBrymenxo. Bomunit macopt (1999)].

DTO pe3ko KOHTpacTUPYeT ¢ ymoTpebiaeHueM oOpamienus cmapux. Conepxa-
IIME er0 KOHTEKCTHI — 3TO YacTO Mepeada MpsiIMOi peud peajbHBIX JIOACH B Me-
Myapax, o4epKax, HHTCpPBbIO, THCBHUKAX U T. 1. Bcero Takux BXOXKACHUWIA MOYTH
TpeTb — 27%, unu 84 u3z 312 (57 B Mmemyapax, 19 8 CMU, 8 B AHEBHUKAX).

[epenaBast peur peanbHBIX JIIOZCH, YaCTO OUYEHb M3BECTHBIX IHCATENEH, aKTe-
POB, MY3BIKaHTOB H T. J., MEMYapUCTHI — KaK MPaBUIIO, HETIPO(PECCUOHANEHBIC JTH-
teparopsl: FOpuit Hukymus, Jleonnn Yrecos, Mycnum Maromaes, FOpwuii bamwer,
Anzapeit MakapeBuu, Anekcanap bosun, bopuc Edumos, Poman Kapues, Caru
CrnmBakoBa U Ip. — OOBIYHO UCTIONB3YIOT o0pareHue cimapuk. To ke — B Iy TEBBIX
3alMrcKax, THCBHUKAX U IIp.



N. B. ®ychaesa. CNoBO Kak CUMyNsKp: Cllydalt MpUSTENbCKOro obpaLLeHus CTapuHa

Heckonbko npumepoB U3 ocHoBHOro kopiyca HKPA:

(5) ...BcTpeuaer He3HakoMBIN HapeHb: «Hy, cTapuk, ene goxaaics.
JlaBaii cpa3y npuHUMail 3epKajia U BCIO OCTaIbHYIO My3bIKY» [Bacu-
muii [TeckoB. bensre cHbI (1964)].

(6) Tak BOT, MOCMOTpEIT Ha MEHS ATOT pexuccep u ckazan: — Hy, 3apas-
cTBYH, cTapuk! MHe cramo cMelHo, Kakoil ke 1 cTapuk!»
[SIxoB Cerenb. UectHoe cioBo // CoBerckuii axpan (1975)].

(7) — [HaBaii-naBaii, nymaii, ctapuk, — tpedosan Jyus [Jleonun
VYrecos. Cnacubo, cepaue! (1982)].

(8) Her, Tl XpeHOBUHY mHopemb, cTapuk! Ilogemy 310 Beayx 1oi-
JKEH 4uTaTh Tobko mod3T?! [Muxaun KoszakoB. AkTepckasi KHUTra
(1978-1995)].

(9) ...orTyna mokassiBaeTcsa pykoBoautens aeneranuu JI. P. [leitaun.
<..., — Hy, cTapux, mioxu Hammwm nena [bopuc Edumos. Jecats
necsrunernit (2000)].

Bce 10KyMeHTasIbHbIE KOHTEKCTBI CJIOBA CMAPUK TIEPENA0T pedb Ha PYCCKOM
SI3BIKE.

Pa3HI/IHa COOTHOIICHHUA XYAOKCCTBCHHBIX U AOKYMCHTAJIbHBIX HWCTOYHHUKOB
0001x 00paleHnii HAITISIHO MpeNCTaBlIeHa TuarpaMMaMu Ha wit. 1 u 2.

cmapuna KaKk NpUATEIbCKoe o0palieHne

I[OKymeHranL-x__i__H“ JlokyMeHTa/Ib-
HBbIE HEBIE
HCTOYHHKH, HCTOYHHUKH,
pycc:;e;:) peus IepeBoJ

1%

XynokecTBeH-

Hasa

THTEpaTypa
97%

Ha. 1. Coomuowernue 6xoarcoenuti ¢ HKPA nexcemwl cTaprna
KAK NpUsAmenbcko20 oopaujeHus 6 00KYMEHMAIbHbIX UCTNOYHUKAX
(6 mom uucie 8 pyccKoll peuu u nepegooe) U 6 peyu Xy CeCmeeHHbIX NEPCOHAtCell

Fig. 1. The ratio of instances in the NRC of the lexeme starina

as a friendly form of address in documentary sources (including Russian speech
and translation) and in the speech of fictional characters
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CMApuK KaK NPpUATEIbLCKoe o0palieHue

JloKyMeHTaTb-
HBIE
HCTOYHHKH,
———— _ PYCCKas peldb
27%

XynoxecTBeH-

Hag MHTEpatypa
73%

Y. 2. Coomnouenue éxodicoenuu 6 HKP nexcembl CTapuK
KAaK NpUsAmenscko20 oopaueHus 8 O0OKYMEHMAIbHbIX UCHOYHUKAX
(6 mom uucie 8 pycckotl peuu u nepegooe) U 6 peuu Xy00rHCeCmeeHHbIX NePCOHAxCell

Fig. 2. The ratio of instances in the NRC of the lexeme starik
as a friendly form of address in documentary sources (including Russian speech
and translation) and in the speech of fictional characters

Takum 00pazoM, Cyas IO JOKyMEHTaJIbHBIM HCTOYHHKAM, IPHUATEIBCKOE 00-
parenne cmapux SIBISETCS MTOJUTHHHO PAa3TOBOPHOM SMUHUIICH, B KOMMYHHKAITHH
XX B. aKTHBHO YIIOTPEOISFOIIEHCS B )KU3HHU, B TO BpeMs KaK crmapuHd — B OCHOB-
HOM XYIO)KECTBEHHO-Pa3rOBOPHOE SIBIICHHE, PEIKOE B PEaTbHOCTH.

B nuTepaTypHBIX «<MHBIX MUPaX»

Uro ke kacaeTcs ONM3K0I YaCTOTHOCTH BXOXKIeHUH o0oux obpaiuenuii B HKPS,
TO, KaK OOHApPYXUJIOCh, TOYTH MOJIHOE OTCYTCTBHE JOKYMEHTAIbHBIX KOHTEKCTOB
oOparueHust cmapuna KOMIICHCUPYETCSl HAIMYHEM IPYTHX CHENH(PUUECKUX KOH-
TEKCTOB, B KOTOPHIX IIOYTH HE BCTpeUaeTcsl 0OpameHne cmapux. IT0 KOHTEKCTEI,
IIpUHAJIeKALUE JIUTEPAType, OIMCHIBAIOIIEH 3arpaHully, YacToO yCJIOBHYIO, Aalie-
KO€ TPOIIJIOE, )KU3Hb JAJEKHUX IIAHET U MIPOYNX «HMHBIX MUPOB». Cmapunoti Ha3bl-
BaIOT APYT JApYyTra pazIu4yHble OTHOCUTEIHHO YCIIOBHBIE T€POU TAKOW JIUTEPATypBhI:
TPUHOBCKHE MOPSIKHA, HHOCTPAHHBIE JEbIbI U IIMHOHBI COBETCKONH U MOCTCOBET-
CKOW MaccOBOM JIUTEpaTypbl, MU(OJIOTHUECKHE TIEPCOHAXH, ACUCTBYIOLINE B (U-
noco(ckux cka3zkax. MIHbIMH clloBaMHM, Y OOpalleHusl cmapura ecTb cOOCTBEHHAas!
CHEUATU3UPOBaHHAS HUILIA: TEKCTHL, TI€ HE TOJBKO HET Mepeaadn KUBOK PyCCKOM
peuu, HO OHa U He MPEeIoIaraeTcs.

31ech BO3MOXKHBI JIBa CITy4asl.

B nepBoM ciyuae cmapura — 3T0 UM 9acTh LUTAThI (C NPSAMON UM KOCBEH-
HOM pedblo) U3 KaKOro-T0O HHOCTPAHHOT'O TEKCTa B IEPEBOJIE HA PYCCKUI SA3bIK, WM
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repenavya pycCKUM SI36IKOM WHOSI3BIYHOM yCTHOU peun. Cmapuna 31ech — NepeBos
KOHKPETHOTO MHOSI3BIYHOTO OOpaleHus: mon vieur, old fellow, man v 1. 0. AHanus
HKPS mo3BomnsieT mpocieauTs nocTeneHHoe (GopMUpOBaHUE STOW PO y JaHHOM
enuHuUIbl. CM. XpOHOJIOTHYECKHU TTEPBOE TOA0OHOE BXOXKICHHE B IIEpecka3e CTHXOB
B pycckoii Ouorpadun bepanxe, riae Takum o0pazoM nepeBeaeHo ¢p. mon vieux:

(10) ...mO3T <...> W3IOXKII MOTHBHEI 3TOT0 OTKa3za B «CoBerax JIu3bm».
«3aHsIB MecTo, IpeIaraeMoe BaM APYroM, — TOBOPHIIA TIOATY Kpa-
casuia JInza, — BBl HE IOCMeeTe, CTap U Ha, IPH TPOME ero Jie-
HEXHBIX CYHJYKOB BOCHeEBarh mpasa...» [M. B. bappo. [Irep-XKan
Bepamxe. Ero sxu3Hb u nmureparypHas aesiteapHocTs (1891)].

B HKPA B Tpex ucrounukax — Ouorpacpuu Pobepra Bbépuca P. [. Paiit-
Kosanesoii «Pobepr bepuc» (1959); craree K. M. UykoBckoro «Bricokoe uc-
kycctBo» (1968); nuceme ero xe C. . Mapmaky (K. M. UykoBckuid, «Ilucpma
C. f. Mapmaky», 1930-1963) — nutupyercs nepeBon Mapmakom 6amtans! «Auld
Lang Syne» (B mepeBoje «3acTonbHas), TAE ¢ MTOMOIIBIO CII0BA CIMapuHa TIepeBe-
JICHO OOpalleHue K Apyry my dear:

(11) C T00OIi MBI BBIIBEM, CTap U HA,/ 3a CHACTbE MPESKHUX JAHEH.

HaxoHe1, B nepefaue HHOCTPaHHOU pedu cmapuxa MOXKeT OIHOBPEMEHHO IpH-
CYTCTBOBATh U KaK MEPEBOJI, U KaK OPUTHHATIBHOE O0paIlleHHUE:

(12) M> HOH, MOH BbE, — HET, CTap M H a, Jiydine OyAeT TaK: Bbl yTOJIH-
TE Balll TOJIOJT, KaK ObI TO HU OBLJIO, a 5 OOy JYHIIEero COCTOSHUS
Bamiero komienbka, — He Tak qu? [K. C. I[TerpoB-Boakun. Most mo-
BecThb. Y. 2: [IpoctpancTo DBkiuaa (1932)].

Takux ciyyaeB HEMHOrO, Tak kKak ocHOBHOH kopryc HKPS BxkmatouaeT Tonbko
OpPUTHHAJIBHBIE TEKCTHI HA PYCCKOM fA3BIKE, @ B HUX LIUTAThI U3 IIEPEBOJHBIX TEKCTOB
WU TIepecKa3 peuu HHOCTPAHIA, BKIIOYAIONINE O0palleHUs, PEIKU.

boiee pacipocTpaHeH BTOPOH cily4ail, KOrga cmapuna — He IEPEBO, aHaJo-
TMYHOTO UHOSI3BIYHOTO OOpAallleHUs], pealbHO KEM-TO HAKMCAHHOIO WU MPOU3HE-
CEHHOTO0, KaK B IIPUBEICHHOM BBIIIIE IPpUMepe U3 BocriomuHaHui [lerposa-Bonku-
Ha, a BJIEMEHT PEUU XyI0KECTBEHHBIX, BBIMBIIIJICHHBIX TIEPCOHAXKEN. DTH IIEpCOHA-
KM MOTYT OBITH HHOCTPaHIIAMH:

(13) Xo35uH rOCTHHHUIIBL, TOJICTHIN STHKH, BCTPETHII bpykca BOCKIHIIaHU-
em: — llensimu noexanu, ctapuna? [K. M. CrantokoBuu. [lo-
XOKAeHUs ogHOro Marpoca (1900)].

(14) T'anc, ctapuua!l Y3Haems, a? CKOIBKO JIET, CKOJIBKO 3uM! Bars-
HUTE, (PpOWIIIIH, Ha BCTpEUy CTaphIX INKOIBHBIX npy3eit! [M. M.
Pomun. Tanomm cuactes (1977-1979)].

«ToncTlit SHKW», OYEBUIHO, «HA CAMOM JIEJIe» TOBOPUT MO-aHIVIMICKH, a mep-
coHaxx Pomunaa — no-Hemenku. MoXHO MbITarbesl MPEACTaBUTh, YTO OHU TOBOPAT
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BMECTO cmapuHa «Ha CaMOM JI€JI€», HO HUKAKOTI0 «Ha CaMOM JICJI€» HE CYIIECTBYCT,
TaK KaK H€ CYIIECTBYCT HHUKAKOIO AHIIMHACKOTO WJIN HEMCIKOI'0 OpHUI'MHaJIA. AB-
TOP PYCCKOI'0 TCKCTA BIIOJIHE MOXKET JaK€ HC 3HATH A3bIKa, HA KOTOPOM «Ha CaMOM
ACJIC» TOBOPAT €ro repou, a MpoOCTO NOAACPKUBACT TPAAUIIUIO UCIIOJIb30BaAHUSA 00-
paleHus cmapura B TaKUX Clly4dasix.

Ewe Ooiee 310 O4Y€BHUIHO, KOrJa Ir€pOU IroOBOPAT HE HAa KAKOM-TO KOHKPETHOM,
a Ha yCJIOBHOM, HallpuMeEp, «aGCTpaKTHOM 3al1aJHOM» A3BIKEC:

(15) — JIxennep! — 3akpmuanu B yriry. — OH, cTap U H a, IOCTaBb-Ka
coro kanauaarypy! [A. C. I'pun. I[Ipomus 6yps (1909)].

Bonee TOT0, KOMMYHHUKAHTBI MOTYT OBITD YKUTEIIIMH HEKOETO AJIBTCPHATUBHOTO,
(baHTaCTI/I‘IeCKOFO MHpa UJin CBEPBHECTCCTBCHHBIMU CYIIICCTBAMU.

(16) — Ax, MHe Bce paBHO, — CKa3all bor u OTKMHYJICS B Kpecie —
Wnm cebe c 6boroM, ctapuHa [Beeronon Pesuu. IlltypmoBas He-
nenst // Xumus u xu3Hb (1965)].

(17) A To: «cunsl aga, cuisl aga»... B aTom Mupe, cTapuH a, AeHCTBY-
10T COBCEM JIpyTHe 3aKoHbl. ECTh Bce-Taku mpenMymiecTBa padoThl
B yesioBeyeckoM obnike! OH mocMoTpert Ha JIexaBliee Ha II0JTy TeJIO
U, BCE ellle HeBEPHO JAePIKach Ha HOTaX, BBEICTYNWI 13 actpaia [Hu-
koxaii Jlexxnes. B xonnepraom ncnomaennn (1993)].

(18) — JlanmexoBaTo 10 HUX, CTapHHAa, — PACCYIUTENBHO CKa3al
Ouro [I'paii ®. I'pun. Keromomuc — Kutbr u 6porenociist (2001)]
(pycckuii paHTACTHYCCKUI CTUMIIAHK KOJUICKTHBA aBTOPOB).

Hrak, BO BTOpOM citydae cmapura UTPaeT poNib HEKOEro yCIOBHOTO obparie-
Hus. OHO HE COOTHECEHO HU ¢ KOHKPETHOH eIIMHUIICH pedr TepoeB, Tak KaKk HIKa-
KO peur Ha OPUTHHAIBHOM SI3bIKE HE OBIJIO, HU C KOHKPETHOH A3BIKOBOW €IMHHIICH,
Jake eCITU MepCOHAKU-KOMMYHHKAaHTHl — aMEpPHKAHITBl, HEMIIBI U TIp., ¥ TeM Ooiee
€CJIM OHU — OOMTATENN YCIIOBHBIX, (PAaHTACTHYECCKUX MUPOB. 311eCh crmapura — ao-
CTPAaKTHOE «Uy>KOe», «BHEIIHEE», «3arpaHudHoe» (rae OBl 3Ty IpaHMIly HH IpO-
BOJWTH) HepopManbHOE OOpalmieHne. 3a4acTyio ero KOHKPETHBIH HCTOUHUK — JIH-
TepaTypa MaccoBOTO CIIpoca, H300pakaroIas 3arpaHUuHyI0 J)KU3Hb, B TOM YHCIC
JIETeKTUBBI, (haHTACTHKA, KaK coBeTcKas, Tak U 1990-2000-x rogos.

Heo0xonuMo nosicHUTB, YTO MapaMeTpoB, kotopsie npuaansl B HKPS kaxmo-
MY TEKCTY'!, HEJOCTATOYHO, YTOOBI HACHTU(DHUIUPOBATH BXOXKICHHE KaK JTOKYMEH-

'B HKPSI TeKCThI MOMEUAIOTCS KaK XyHIOXKECTBEHHBIC — C YKa3aHHEM >KaHpa (HCTOpH-
KO-TIPUKITIOYEHYECKasl, KpUMUHAIIBHASA, JIIOOOBHAs JIUTEpaTypa, caTHpa W IOMOp, (paHTACTHKA,
U T. 1), TUIA TEKCTa (QHEKIOT, OOEBUK, JAETEKTUB, IIOBECTh, IIPUTYA, PACCKa3, pOMaH, CKa3Ka,
TPHJUIEP, SMOIMEsl, 3CCE U T. I1.), XPOHOTOIA TEKCTA — U HEXYJIO)KECTBCHHBIC — C YKa3aHUEM
cthepbl GyHKIMOHUPOBAHUS TeKCTa (OBITOBAsA, OHINAIBEHO-IEI0BAs, IPOM3BOACTBCHHO-TEXHHU-
YyecKast, MyONUIMCTHYEeCKast, YIeOHO-HayuHasl, [IEPKOBHO-00TOCIIOBCKAs), THIA TEKCTa (aBTOOU-
orpadusi, akT, JHEBHUK, JJOTOBOD, TOKYMEHT, 3aKOH, 3aMEeTKa, 3asBJICHAE, HHCTPYKIH, HHDOP-
MAaIMOHHOE COOOIIEHHE, KOJIEKC, KOMMEHTapuH, JIUCTOBKA, 0030p, OOBSBIEHHUE, OT3BIB, OTYET,
0YEpK, MICEMO, ITOCTAHOBJICHHE, MTPOIOBE]b, ITYTCBOIUTEb, PE3IOME, PeKiiaMa, PEeKOMEHIalus,
peLeH3us, pelenT, COUNHCHUE, CIIPABOYHUK, CTaThs, YI€OHUK, XapaKTEpUCTHKA, XPOHHKA, dCCe,
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TaIbHOE WU «HEPYCCKOe» (B pEUH BHIMBIIUICHHOTO HHOCTPAHIIA, TEPOsI YCIOBHOTO
MHUpa, UHOTUTAHETSIHUHA U 11p.). Hanpumep, oOpatienue cmapuna (cmapux) MOXeT
OBITh YaCTHIO HE CAMOTO TEKCTa, a IUTAThl B HeM. CM. BbIllle CTUXOTBOpeHHs bEépH-
ca u bepamxe, nutupyemslie B Onorpaduax 3THX MOITOB, a TAKKE B IUYHOM TUCHME
K. U. Yykosckoro. ITapameTpsl 3Tix TexkctoB 1o HKPA: tun texcra — Ouorpadus
(WM «TIUCBMO JIMYHOEY), chepa PyHKITHOHUPOBAHUS — HEXYHO0XKECTBEHHAS, HO UC-
TOYHUKOM KOHKPETHOTO CIIOBA CMApUHA SIBIAIOTCS LUTUPYEMble CTUXOTBOPEHUS —
BO-TIEPBBIX, XYI0KECTBEHHBIE, BO-BTOPBIX, YTO AJISl HAC BaXKHO, epeBonHbIe. [1pu
3TOM TaKOH MapaMeTp, KaK «sI3bIK OPUTHHAJIa», B OCHOBHOM KOPITyCE PYCCKOIO sA3bI-
Ka, eCTCCTBEHHO, BOOOIIIE HE MpeaycMOTpeH. [Ipyroil mpuMep BKpaIrIeHUs «HEepyc-
CKOT0» KOHTEKCTa — (haHTa3U| PYCCKOTO MEepCOHa)Ka OTEUECTBEHHON peanncTHde-
CKOM MPO3BI O TOM, YTO €My TOBOPHUT aHITIMHCKUN apUCTOKPAT:

(19) JaBuo MeprBbIii nsiThIid rpad HeBui «<...» kak ObI TOBOPHIT MYIKHII-
komy ceiHy CapaHieBy: «<...» He Bamsiite nypaka, cTapuHa,
cilaBa BalleMy OOTy, YTO HET y Bac YOpAa W HET y Bac JISIIOUIKH
Topnentoy, ayiiTe Ha onepanuoHHbIH cToi...» [FOpuit I'epman. [o-
poroii moit gemoek (1961)].

ITpu 3TOM camMM COBETCKHE MEPCOHAKU TOTO e POMaHa MCIONb3YIOT o0partie-
HUE CMapux:

(20) Ckaxy mpsiMO, CTap K, HAJPHIBAIOCh M KPUUY JECHHO M HOILIHO
— kapayn! Kanpos, cupeub Bpadeil 1 Ipodero nepcoHana, — Her,
¢ MenuKaMeHTamMu — TpyoOa... [Tam xe].

Takum 00pa3oM, 1Mo KaKJAOMY KOHKPETHOMY BXOXIICHHUIO OOpaIieHus cmapu-
Ha (cmapux) TPUXOAUIIOCH aHAM3UPOBATh CAMHU TEKCTHI, @ HE TOJIBKO OJIMKAUIITHIA
KOHTEKCT CJIOBA.

B nenom mons «HEpyCCKUX» KOHTEKCTOB B BBIOOpKe — Oonblie Tpetu, 34%,
wm 94 u3 279, u 35%, ecnu npubaBUTh 5 BXOXKIEHHWHA M3 OMHCaHUs Oymyliero
Crpyraukux, I1e B Ka4eCTBE S3bIKOB OOIEHHUS YIIOMUHAIOTCS PYCCKUN U aHTIIUii-
CKH ¥ TIpH 3TOM (paMHIIIM KOMMYHUKAHTOB HE PYCCKHE, K IPUMEDY:

(21) — Hy-ny, CuBepcoH, cTapuHa, — ckazan [lutepc [Apkammii
Crpyrankuii, bopuc Crpyraukmii. Ilomgens. XXII Bex (1961-
1967)].

Cpenu KOHTEKCTOB K€ CIIOBA CMapuK «HEPYCCKUX» KOHTEKCTOB BCETO JIMIIL 6,
i 2%, Hanpumep:

(22) Korna onu BerpeTHinch B Kade, HeJaueKko oT JoMa, rae xui [1sep,
®pancya ckazan: — Hy, ctapuk, yto? Mapu? [I. A. ['a3nanos.
[Ipobyxnenue (1966)].

U T. 1), TEMaTHKHA TeKcTa (OM3HEC, KOMMEPIIHS, SKOHOMIKA, (PHHAHCHI; BOHA W BOOPYKCHHBIE
KOH(JIHKTBI; IOM U JOMAIIIHEEe X03IHUCTBO; 3M0POBbE U MEIHUIIMHA; 3PEIHIIA U Pa3BICUCHUS; UC-
KyCCTBO; KPHMHWHAJ; HayKa, IOJIMTHKA U OOMICCTBEHHAS )KU3HB; IPABO; MPOU3BOJICTBO; CEIILCKOE
XO03SICTBO; CIOPT; MPUPOJIA; YACTHAS KU3HB H T. II.).
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Harnsiano sTa pasHuia npencrapieHa parpaMMaMy Ha . 3 u 4.

cmapuxa KaK NMPHATEIbCKoe o0palleHHe

B pemm
HepyCCKOsA3bI-
HBIX
TepcoHaell;
35%

B pycckoii pedn;
65%

Han. 3. Coomnowenue exoarcoenuti ¢ HKPA nexcemur cTapuna
KaK npusimenbcko2o obpaujeHus 6 pyccKkoli pevu u 8 pedu
HA UHOCMPAHHOM / YCILOBHOM S3bIKE

Fig. 3. The ratio of instances in the NRC of the lexeme starina
as a friendly form of address in Russian speech and in speech
in a foreign/conditional language

cmapuk Kak NMpUATeTbCcKoe odpalienue

B peun
HepyCCcKOA3BIT-
HBIX
nepcoHaxei; 2%

B pycckoii peun;
98%

Wn. 4. Coomnowenue exoocoenuti ¢ HKPA nexcemvt cTapuk
KaK npusmenbcko2o obpawenus 8 pyccKoi pedu
U 8 peyu Ha UHOCMPAHHOM / YCTIOBHOM 5A3bIKe

Fig. 4. The ratio of instances in the NRC of the lexeme starik
as a friendly form of address in Russian speech and in speech
in a foreign/ conditional language
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Ananmuz HKPS mokaszan, uyTo pa3Huiia B ynorpeoieHnn 000X odpaleHuii co-
CTOMT MMEHHO B CTCIICHH PEaJbHOCTH MHpPA, B PCUH MEPCOHAXEH KOTOPOro OHU
ynorpebisitores. Cmapuk TOYTH MOHOIIOJIBHO BCTPEUAETCS B TAK HA3BIBAEMBIX HC-
TOYHUKAX JIMYHOTO TPOUCXOMKICHUS U JPYTHX JOKYMEHTAJIbHBIX UCTOYHUKAX, [TIC
MOYTH He BcTpevaercs cmapuna. Cmapuna 4acTo UCIONB3yeTCs aBTOPaMHU PYCCKOU
XyJIOXKECTBEHHOM MPO3bI MPH MEpeAade Pedd NepCOHaXKeHW yCIOBHOTO MHpa, TAE,
3a peIKHUM HCKITIOUEHUEM, HA00OPOT, HE UCIIONB3YETCsl OOpAIleHUE CIMAapUK.

B ciyuasix, korna HeopManbHOe 00palleHe cmapuHa IBISIETCSI KOUel Hecy-
HIECTBYIOIIET0 OPUTHHANA, OHO MOAXOAUT TIO]] ONIPE/Ie/ICHHE CUMYIISIKpa B TPAKTOB-
ke XK. Boxpwitspa. B pabore «Cumynskpsl u cumyisiius (Simulacres et simulation,
1981) dpanmy3ckuii punocod BeIILISN MOCIEOBATEIBLHBIC CTAIUU TIPEBPALICHHS
obpaza (¢p. image) B CUMYIISKD:

* OH OTpakaeT PyHIAMECHTAJIbHYIO PEaTbHOCTD;

* OH MacCKUpPYeT U UCKAXKACT PYHIAMCHTAIBHYIO PEATBHOCT;

* OH MacKupyeT omcymcmeue QyHIaMeHTAIbHON PeaIbHOCTH;

* OH BOOOIIIE HE IMEET OTHOIICHUS K KaKoil ObI TO HU OBIJIO PeasbHOCTH,
SIBJISISICH CBOMM COOCTBEHHBIM CHMYIISIKDOM B YMCTOM Buje [Boapuiisp
2015: 12].

Hanee Bompuiisip BMecTo ciioBa «o0pas» (/image) Ucmonb3yeT coBo «3Hak» (le
signe): «Ilepexos OT 3HAKOB, KOTOPBIE CKPBIBAIOT HEUTO, K 3HAKAaM, KOTOPbIE CKPBIBAIOT,
YTO 32 HUMHU HET HUYero, 0003HaYaeT peluTeNbHbIN moBopot» [Tam xe: 12—13] (Tak-
xe cM.: [Baudrillard 1981: 17]). O6a cioBa ynoTpeOstoTcsi aBTOPOM KaK CHHOHUMBEL,
T. €. peYb HACT O JFOOOM HCIIONB3YeMOM JIFOIBMH 3HAKE, OTOOPaKAIOMIEM JICHCTBH-
TEMBHOCTD WITH TOJBKO «TIPHTBOPSIIOIIMMCS TAKOBBIM, HO Ha CAMOM JIeIie He 0To0Opa-
KAIOIIUM HIYETO PeabHOTOo, CaMOOCTaTOYHBIM. B HareMm ciydae o0pa3oM-3HaKOM
SIBIISICTCS CIIOBO, & PEATBHOCTH, KOTOPYIO OH IIEPECTACT OTPaKaTh, CTAHOBSACH CaMoO-
JOCTATOYHBIM — 3TO PEATBEHOCTH SI3BIKOBAsl M pedeBast, pealbHOCTh IIEMEHTA Pedr
Ha KAKOM-TO KOHKPETHOM $I3bIKE U PEAIbHOCTh KOHKPETHOM €AMHHULIBI ATOTO S3bIKa>.

IIpoBepka mosiy4eHHBIX pe3yJbTATOB HA MaTepHaJie ycTHOro kopmyca HKPS

[Tomumo ocnoBHoro kopmyca HKPS, 11 aHanm3a MCTOUHUKOB BXOXKIEHUN ObLT
MIPUBJIEYEH YCTHBINA KOpryc. B HEM BXOXIE€HUIl IeKCeMbl cmapuHa Kak NpUsSTeNb-
CKOTr0 OOpaleHHs 0Ka3al0Ch BUETBEPO MEHBIIIE, YeM crmapuk (COOTBETCTBEHHO 38
u 154), B oTim4me OT OCHOBHOTO KOpITyca, TIe X IPUMEPHO ITOPOBHY.

N3 38 BXOKIeHMIA JISKCEMBI crapuHa OMHO JOKYMEHTAIBHOE, 3TO paciugppoB-
Ka UHTEPBBIO, TJie HHTEPBBIONPYEMBIH TIepeacT pealbHyI0 pedb IPYTHX JIOACH:

(23) [Angpeit ABmkaH, MyX., BOGHHBI:] ...lIOTOM MHE Kak-TO NpeJIo-
xuin / Ckazanu / «He xodyenp Ha METEOCTaHIMIO / MaxHU / cTa-
puHa / roBOpAT / Ha MereocTaHuuio» [Oburtaemslii octpos [o-
miaaa. /¢ w3 nukna «[lucema u3 mposunimm» (TK «Kymerypay)
(2008) // TK «KynbTypay].

2TIpobGiemMa XynOKeCTBEHHOH pPEealbHOCTH, €€ CaMOIOCTaTOYHOCTH HIIM COOTHECEHHOCTH
C peaTbHBIM MHPOM 3/1€Ch HE 00CyXKIaeTcs.
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OcranbHbie 37 — paciupOBKH XyJJ0KECTBEHHBIX (PUIHMOB, 13 HUX 17 BXOXK-
JICHUI — B PEYH MHOCTPAHIICB MJIM PYCCKUX Pa3BEIYMKOB, TOBOPSIIUX «HA CAMOM
Jenie» He MO-PYCCKH, ABa — B PEUM PYCCKHX JIOAEH Ipyroil smoxu («Ammupan
VYurakosy», 1953, u «[apaemapunsl, Brepea!», 1987), onnH — B pedr WHOIIJIAHETS -
HuHa (I'pomoseka, M/¢ «Taiina TpeTbelt mnaHets», Kup Bynerue, Poman Kauanos,
1981), u Tonbko 17 (MeHnblie nonoBunbl, 46%) — B pedn COBPEMEHHBIX PYCCKO-
SI3BIYHBIX FepOeB (COOTBETCTBEHHO BPEMEHU CHEMKH (puiibMa — HaurHas ¢ 1962
o 2002 r.).

Hnsa cpaBHeHus, u3 154 BXOXIEHUH JIEKCEMBl cmapuk Ba AJOKyMEHTaJIbHBIX
HCTOYHHKA —3aInch 3acenanus cemuaapa bopuca Crpyrankoro (1989) u3 xonnek-
i HKPA:

(24) [YuactHuia, nucarensHuna: | Ilotomy 4to 3a Bce 3TH TOAHI S HE pa3
CJIbIIIAja NpU 0OCYXKJICHUHU pasHbIX Bellel / 4To BOT 3TO y TeOs /
CTapuK /mapajulens ¢ BEIbIO IPyroro ctTapuka /a aTo ¢ Be-
B0 TPETHETO. ..

u O6ecena o «HoBoit raszete» B apupe paanoctannnu «Ixo Mocksen» (2003):

(25) [VuactHuk, xxypHanucT:] M MHe ofMH Kojuiera ckasaii / CTapuK / ThI
YTO-TO CTaJI MCJIBYUTD.

Octanbhble 152 — pacm@poBKH XyIOKECTBEHHBIX (UIbMOB. M3 HUX OIHO
BXOXKJICHHE B PEUH CKa3z04HOro repos (momyrait Kema, m/¢ «Bo3zBpamenue omyn-
Horo nonyras», 1984—1987-1988), ocransubie 151 (98%) — B peun coBpeMeHHbBIX
PYCCKOSI3BIYHBIX T€POEB (COOTBETCTBECHHO BPEMEHU CHEMKH (IIIbMa — HauWHAS
¢ 1934 mo 2008 r).

OTH JaHHBIE TOBOPAT

— BO-TICPBBIX, O SIBHOM NPENNOYTCHHH KHHEMarorpaducTamMy OOpamieHus
cmapuna TIPA OTPAKESHUH PEUH «IYXKHUX», «IaJEKUX» B TOM HIIX HHOM CMEBICTIE Te-
poes (20 mpotuB 1, cmapuna 3xeck B 20 pa3 6oee BOCTpeOOBaHO, YeEM Crmapux),

— BO-BTOPBIX, O TOpa3ao OonblIel BOCTpeOOBaHHOCTH KHMHEMaTorpaductamMu
obpateHusi cmapux TPy OTPaXXCHUH PEYd COBPEMEHHBIX (Ha MOMEHT CO3JaHHA
¢unbma) pycckossbiuHbix repoes (151 nporus 17, cmapux 3necy moutu B 10 pas
Oosiee BOCTpeOOBaHO, YEM CIAPUHQ).

IIpu >ToM YacTh BXOXACHHWH JIEKCEMBl CMApuHa B PEUH IEPCOHAXKEH-WHO-
CTpaHIIEB OTHOCHTCS K PacCIIU(PpPOBKAM POCCHICKHAX MOCTAHOBOK IPOW3BEICHHI
WHOCTpaHHBIX aBTOpOB («Tpoe B nojke, He cuntas cobakmy», 1979; «Teatpy», 1978
U Tp., Bcero 6 BXOXIEHWH). 37eCh CIOBO cmapuHa MOXKHO CUUTATh IIEPEBOJOM
KOHKPETHBIX MPUATEIBCKUX OOpalieHNil B OpUTHHANBHBIX TEKCTaX, T. €. 32 HAMU
CTOSIT KOHKPETHBIC 3JIEMEHTBI PEUEBOM M SI3BIKOBOW PEalbHOCTU JPYTUX S3BIKOB.
Ocranbhble 11 nocrasneHs! o poccuiickuM crieHapusaM: « CeMHaaaTh MTHOBEHUH
BecHbD (1973), «MepTblii cezony» (1968), «IIpasauuk cesaroro Hoprena» (1930)
U TIp. DTO BHOBb «KOIHMH HECYIIECTBYIOIIEr0 OPUTHHATIAY.

DTOT aHaJIHU3 MOATBEPANI HAIWYHE CIIEHUATU3UPOBAHHON HUIITH, 0c000ii HTe-
paTypHOii M KuHeMaTorpauIecKoil polid yCIOBHOTO Pa3rOBOPHOTO He(hOpMaIbHO-
ro oOparieHuss B KOMMYHHKALUH TePCOHaXeH, MPUHAUICKAIINX B TOM HIIH HHOM
CMBICIIE K APYTOMY MHDY, OT «3arpaHHIBD) (C KOTOPOU YHTATENb U 3PUTEIh COBET-
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CKOH 3110XH OBUT 3HAKOM HCKITIOYHUTEIIFHO OMOCPEIOBAaHHO) A0 HHBIX IJIAHET, HHOU
3TI0XH, aJTBTEPHATHBHBIX (PaHTACTUYECKUX MUPOB. Pycckast peus B KOMMYHUKAIIUN
TaKHX [IEPCOHAXKEN SIBIIAETCS «KBA3UIIEPEBOIOM», OHA HE CBA3aHA HU C KAKUM OpU-
THHAJIOM TI0 TIPUUYUHE ero oTcyTcTBusl. OOparieHue cmapuna, sIBISSACH CIeUaIy-
3UPOBAaHHBIM HJIEMEHTOM TaKUX KOHTEKCTOB, B CBOIO OUEPE/b SABJIIETCS KBa3UIepe-
BOZIOM HECYIIECTBYIOIINX NPHATENbCKUX 00palieH i, KoIel OpUrHHaNIOoB, CyIIe-
CTBOBAaHHUE KOTOPBIX U HE IOAPA3yMEBAIIOCH.

OT KaJIbKHPOBAHUS K KOHHOTAIIMH «3arPAHUYHOCTH
M POJIH HHOKYJIBTYPHOTO MapKepa

@akTOB, CBA3AaHHBIX C MEpPEeBOJaMHU (cmapuna B TIEpeBOAe CTUXOB bepamxke,
B MIOCTAHOBKAX MPOU3BEAECHUN HHOCTPAHHBIX aBTOPOB), JOCTATOYHO, YTOOBI 3aI0-
JIO3pUTh UMEHHO NEPEBOAUECKYI0 TPAJULUIO B KaueCTBE (PAKTOpa MpeBpallCHUS
oOpalieHus cmapuna B CPEACTBO CO3IaHUS HILTIO3UU HEe()hOpPMaIbHOM, paCKOBaH-
HOU, CBOMCKOH H IIPU 3TOM B KAKOM-TO CMBICTIC TY>KOU JUTS YHTATENsT/ 3puTels (da-
CTO — «3aIaIHO» ) KOMMYHHKAIHH.

O6paruBmuck BHOBb kK HKPS, HO yke k mapanimensHbIM KOpITycaMm (aHTIIAN-
CKOMY, HEMETIKOMY U (ppaHITy3CKOMY), MO’KHO BBIICHHUTB, YTO, JEHCTBUTENEHO, OfI-
HUM H TE€M K€ CIIOBOM CrdpuHa TIEPEBOISTCS Pa3sHOOOpa3HbIe aHIIHHCKIE, a TAKKe
(dpaHIly3cKrue M HeMEIKue NpusTeNbckue obpamenus. [Ipu 3ToM enuHUIpBI, OyK-
BaJIbHO O3HAYAIOIIHE ‘CTaphli, CTAPHUK’, B OPUTHHAJIAX 00OpameHNit MOT'YT KaK IpH-
CYTCTBOBAaTbh, TaK U OTCYTCTBOBATb.

IlepBelit cyvail (B opuruHagax oopamieHuil ecTh eUHUIIBI, OyKBaJIbHO 3HAYA-
e ‘CTapblid, cTapuk’):

(26) Why, hello, Matt, old man [Jack London. A Daughter of the
Snows (1902)] | — Amo, Mat, ctapura [Ixek Jloamon. JJous
cueroB (H. MaBwimoBa, H. Paunnckas, 1927)].

(27) The other’s boyish voice replied “Missed it, o1d bean;he’s pulling
your leg” [John Galsworthy. To Let (1921)] | Manpuuireckuii roioc
Jpyroro Bo3pasuii: — bpock, cTapuHa! D10 ke U3eBaTenbCTBO
Hax 3purersimu [Ixon Toncyopen. Coaercs BraeMm (H. /1. Bomsmms,
1946)].

(28) ...and old Jolyon answered: “Come on, old chap!” [John Gals-
worthy. Indian Summer of a Forsyte (1918)] | ...u cTapsiit J[)xomuon
orBetmi: — [loiiném, ctapuua [[xon loncyopcu. [locnennee
neto @opcaiita (M. Jlopue, 1946)].

(29) Tu boudes donc, mon vieux? [Victor Hugo. Les Misérables.
Premiére partie. Fantine (1862)] | Tel uTO OT MEHS BOPOTHUIIIH HOC,
ctapuua? [Bukrop ['toro. Oteepxennsie. Y. 1: ®antuna (H. Ho-
ne-Koran, 1950-1960)].

(30) »Ja, Alter«, setzte er... [Heinrich von Kleist. Michael Kohlhaas
(1808)] | — Ha, crapuna, — mobasui oH... [[enpux ¢on Kueiict.
Muxasns Konbxaac (H. Man, 1969)].
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(31) Nun mal los, alter Junge! [Hans Fallada. Jeder stirbt fiir sich allein
(1947)] | Janait, naBait, ctapuna! [['anc ®amrana. Kaxasrit ymu-

paer B omuHouky (H. Kacarkuna, B. CraneBuu, 1. Tarapunosa,
1971)].

Bo BrOpomMm ciydyae — ciy4yae OTCYTCTBHS B OpUTHHANaX OOpalIeHUi eauHUII,
OyKBaJIbHO 3HAYAILIUX ‘CTapbli, CTAPHUK’ , — OPUTHHAJIAMHU CIY>KaT, HallpUMep, He-
menkue Mensch, Mann, anrnuiickue man, boy, laddy (ManpuuIKa, MapeHek); BbIIIE
mpuBoawiIcsa Takoi xe nepeso C. . Mapmakom obpaienust my dear B Oannazae
BbépHca.

(32) Come and help, man! [Joseph Conrad. Lord Jim (1900)] | ITomo-
rute ke, cTapuHal [JIxozed Konpan. Jlopn Ixum (A. B. Kpus-
oBa, 1926)].

(33) Mensch, hatte der nicht irgendwas am Hals [Giinter Grass. Katz
und Maus (1961)] | [Toroxu, ¢Tap ¥ Ha, 9TO-TO Y HETO Takoe OBLIO
Ha mee [[TorTep I'pacc. Komku-mermkn (Haramms Mas, 1985)].

(34) Mann, seien Sie froh, daBl Sie nochauf der Strale stehen
[E.M. Remarque. Der Himmel kennt keine Giinstlinge (1961)] |
W ctapuna, pagyiirecs, 4To BBl €1IE XKUBbI M CTOUTE TYT Ha JI0PO-
re [Opux Mapus Pemapk. XKusub B3aiiMbl, nim Hebecam He Be1oMbI
mooumie! (J1. H. [IlanmoBanenko, 2017)].

Takum o0pazom, cmapura NEHCTBUTEIBHO CTAIO HE TOIBKO KAJILKOU, UITH, TOY-
Hee, MONyKallbKoW oOpamieHuid Tuma old man (6narofaps KOpHIO cmap-), HO TOYTH
CTaH/IapPTHBIM MIEPEBOJIOM Pa3HbBIX JPYKECKUX OOpalleHui, B TOM YHCIIe HE COfep-
KalUX B OPUTHHAJIE KOPHS CO 3HAYCHUEM ‘CTapblil’ (JieceMaHTH3UPOBAHHOTO).

Bonee Toro, B mepeBogax MoSBISIFOTCS «JIMITHKE» oOpamieHus cmapura. B opu-
ruHane ckasku JIstonca Koppona «IIpukmouenust Amcsl B CTpane uynec» (Alice’s
Adventures in Wonderland, 1865) B oTpbIBKe C najieHueM silepULbl BUiuid U3 okHa
TOJIbKO Of1HO oOpatienue (old fellow), a B nepeBoge Hunsl lemypoBoii 1967 r. — Tpu:

(35) ...then another confusion of voices — “Hold up his head — Brandy
now — Don’t choke him — How was it, old fellow? What hap-
pened to You? Tell us all about it!” [Lewis Carroll. Alice’s Adven-

tures in Wonderland (1865)] | ...u cHOBa B3BOJIHOBaHHBIE rojoca:
— T'onoy, ronoBy nepxxute! — Jlaiite emy 6penau! — He B T0 rop-
mo... — Hy kak, crapuna? — Yro 310 OBIIO, cTapuHa?

— Pacckaxwu, uro cayumnock, ctapuHa? [JIstouc Kappom. Ipu-
xmoueHus Anvcel B Crpane uynec (H. demyposa, 1967)].

OnuceiBaeMoe 00paIeHHe MOXKET JTOOABIIATLCS TIEPEBOJUYMKOM JaXKe B CITydae
OTCYTCTBHUS TOTO MJIM HHOTO MIPUSATEIIHCKOTO OOpaIlleH!s] B OpUTHHAIIE:

(36) Aber Clerfayt! [E.M. Remarque. Der Himmel kennt keine Giinst-
linge (1961)] | Knepda, cTapunal [Opux Mapus Pemapk. J)Kuzup
B3aiiMbl, WK Y Heba mrodumunkoB Het (M. JI. Pymaumkwuii, 2018)].
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Hamo oTMeTHTh, YTO B IEPEBOIAX «JIHIITHUEY CHAPUHA TIOSBIISIOTCS HE TOJIBKO
B POJIK OOpAIICHHS:

(37) Es ist doch noch Giuseppe, was? [E. M. Remarque. Der Himmel
kennt keine Giinstlinge (1961)] | Bens 5T0 Bce emme Hamr cTapuHA
«/Ixy3enme», Bepro? [Tam xe].

Takum oOpaszom, Jaxke B mepeBojgax oOCykjaaemas eJIMHHUIA MOXET CIy-
KUTh HE TIEPEBOJOM KOHKPETHOTO CJIOBAa OpUTHHANA, a MU300pa3UTEIbHBIM
MIPUEMOM, XYAO0KECTBEHHBIM CPEJCTBOM IMPUAAHUS PEUM MEepCOHaXKeil 3arpa-
HUYHOTO Kosoputa. [lo Bceit BUAMMOCTH, NEHCTBUTEIBHO, B MepeBoaax 00-
paleHre u 00pesio «KOHHOTAIMU 3aTrPaHUuYHOCTHY, MTO3BOJISIIOLIME B ONpee-
JIGHHBIX KOHTEKCTaX MapKUPOBaTh «4yKOW MUP BOOOLIE», T. €. CIYKUTh UHO-
KyJIBTYPHBIM MapKEpOM.

BriBoabI

Pycckoe nureparypHoe npusitesabckoe odpaiienue cmapura o ganasim HKPA
UCIIOJIB3YEeTCs B TOpa3/io OOJIbILeH CTeeHH B pa3roBopax XyI0KECTBEHHBIX IIEpPCo-
Ha)kKel, 4eM HENOCPEACTBEHHO B PAa3rOBOPHOM peuu, NpUYeM 3HaYUTEIbHAs [0
3THX TIEPCOHAXKEH XOTS U JICHCTBYET B IPOU3BEICHHUIX PYCCKUX aBTOPOB, TOBOPHUT
3aBEJJOMO HE MO-PYCCKH — Ha YCJIOBHOM €BPOIEHCKOM SI3bIKE MJIM BOOOIIIE sS3bIKE
MOJIHOCTBIO HEOTIpe/IeIeHHOM, aOCTpakTHOM. B aTux ciydasx oOpamienue cmapu-
Ha UTpaeT poJib KOIUH HECYIIECTBYIOIIEr0 OpUTHHANA, T. €. MPEBPaTHIOCH B CH-
MyISIKp 1o Boppwuiisipy. @yHKINOHANBEHO 31€Ch OHO SIBISICTCS XYIOXKECTBECHHBIM
MPUEMOM JJIS IPUAAHUS PEYH MEPCOHAKEH OTHOBPEMEHHO Pa3roBOPHOCTH U OTIpe-
JETICHHON «IYKIOCTH.

B nepeBonmax Ha pycckuil sS3BIK cmapuHa COOTBETCTBYET CaMBIM pa3sHOOOpas-
HBIM MPUATSIBCKAM OOPANICHUSIM OPHIHHAJIOB; KPOME TOTO, JOOABISETCS Tepe-
BOAYMKAMU M TIPU OTCYTCTBUH CICHUAIM3UPOBAHHBIX IPUATCIBCKUX o6pame—
HUW B OpUTHHAJE, T. €. B MEPEBOJIaX HE TOJBKO BBIMOIHACT MPAMYIO (QYHKIHIO,
HO ¥ UTPAET POJIb HHOKYJIETYPHOTO MapKepa.

BeposaTHo, hopMupoBaHUE 3TON PO CBA3aHO ¢ BO3HUKIIEH enle B XIX B.
MEepPEeBOAUECKON Tpagulluell KalbKHPOBATh ITUM OOpAIlICHUEM MPUITEIbCKUE
oOpamieHus tuna mon vieux. [lepBoHAYaTBbHBEIM UCTOYHUKOM JIUTEPATYPHOTO
oOparmieHus ObUIO HaApOAHOE OOpaIICHIE c/maputa K MOKAIOMY YeJIOBEKY Ipo-
CTOTO 3BaHMWsI, PErySIPHO HCIIOJIB30BaBIICECS OO0pa30BAaHHBIMH HOCHUTEISIMU
SI3BIKA JUTSl TPUIaHUs KOMMYHHKAIIUU XapaKTepa UTPhl, CTIIIH3AUN, HHTHMH-
3a1uy, rpyooi GaMUIBIPHOCTH, CHUCXOIUTEIHLHOCTH U mp. KampkupoBanue
oOpamieHneM BBIp@XCHUN THIA MmMon vieux, MO-BUINMOMY, HE TOJIBKO OKOH-
qaTCJIbHO OCB060}II/IJ'IO €r0 OT CHMIXXCHHBIX COLMAJIBHBIX U CTHIIHCTHYCCKHUX
KOHHOTaIIMH, CEMaHTHUKHU BO3pPACTa, IPEBPATUB B JIUTEPATYPHOE MPUSITEIHCKOE
oOpalenue, HO U COCOOCTBOBANIO YXOAY U3 PEUYEBOTO MMOBEACHUS HACTOSIINX
JKUBBIX JIONEH B peub MEPCOHAXKEU, CO3aHHBIX BOOOpaKCHHEM aBTOpa, MPU-
9YeM YacTO B YCJIOBHYIO pedb, 32 KOTOPOIl OTCYTCTBYET KOHKPETHAs sI3BIKOBAs
pearbHOCTb.

319



Ularn /Steps. T. 8. Ne 3. 2022

CaoBapu

Oxxeros, llIBenoBa 2003 — Ooicecos C. ., Illsedosa H. FO. ToNKOBBII CII0Baph PyCCKOTO SI3bI-
ka: 80000 cnoB u ¢pazeon. Beipakennii / Poc. akazn. Hayk; UH-T pyc. s13. uM. B. B. Buno-
rpazgosa. 4-e. u3n., gon. M.: JIJI UHBECT: A3GykoBHuk, 2003.

JInteparypa
Boapuiisip 2015 — Boopuiisip K. Cumynsikpst u cumyisiunu / Ilep. ¢ dpp. A. Kauanosa. M.: 3.
oM «[TIOCTYM», 2015.

JleBoutuna 2021 — Jlesonmuna U. Yectrnoe cnoso. M.: ACT; CORPUS, 2021.

Oypaesa 2020 — Dypaesa U. B. Victopust NOSBICHUS B PYCCKOM SI3BIKE APYKECKUX 00Opariie-
HUll cmapuna v cmapuxk // CiioBo.py: 6antuiickuit akueHt. T. 11. Ne 4. 2020. C. 108-117.

Baudrillard 1981 — Baudrillard J. Simulacres et simulation. Paris: Galilée, 1981.

References
Baudrillard, J. (1981). Simulacres et simulation. Galilée. (In French).
Levontina, I. (2021). Chestnoe slovo [Honestly]. AST; CORPUS. (In Russian).

Fufaeva, I. V. (2020). Istoriia poiavleniia v russkom iazyke druzheskikh obrashchenii starina
i starik [The history of the words starina and starik as friendly forms of address in Russian].
Slovo.ru: baltiiskii aktsent, 11(4), 108—117. (In Russian).

% % %

Nuadopmanus o6 aBTOpE Information about the author
Hpnna Baagumuposna ®dydaesa Irina V. Fufaeva
KaHOuoam Qunono2uieckux Hayx Cand. Sci. (Philology)
cmapuiull Hayuuvll compyoHux, Yueono- Senior Researcher, Educational and
HayuHas 1ab0pamopus cOYUONUH2BUCMUKU, Scientific Laboratory of Sociolinguistics,
Poccuiickuti 2ocyoapcmeennbiil Russian State University for the Humanities
2YMAHUMAPHBLIL YHUGEPCUmMem Russia, 125993, GSP-3, Moscow,
Poccus, 125993, I'CII-3, Mockea, Miusskaya Sq., 6
Muycckasa na., 0. 6 Tel.: +7 (499) 973-43-54
Ten.: +7 (495) 250-61-18 = jriel@inbox.ru

= jriel@inbox.ru

320



